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Evangelium Joh 16,12-15 
 

+ Aus dem heiligen Evangelium nach Johannes 

In jener Zeit sprach Jesus zu seinen Jüngern: 

12Noch vieles habe ich euch zu sagen, aber ihr könnt es jetzt nicht tragen. 

13Wenn aber jener kommt, der Geist der Wahrheit, wird er euch in die ganze Wahrheit führen. 

Denn er wird nicht aus sich selbst heraus reden, sondern er wird sagen, was er hört, und 

euch verkünden, was kommen wird. 

14Er wird mich verherrlichen; denn er wird von dem, was mein ist, nehmen und es euch 

verkünden. 

15Alles, was der Vater hat, ist mein; darum habe ich gesagt: Er nimmt von dem, was mein ist, 

und wird es euch verkünden. 

 

  15-12، 16انجيل القديس يوحنا 

 أقَولهُا لكم، غيرَ أنَكّم لا تطُيقونَ الآنَ حَمْلهَا."وعندي أيَضًا أشَياءُ كَثيرةٌ :12-16-يو  

لَّمُ هِ، بل يتكجاءَ، هُوَ، روحُ الحَقِّ، فإِنَّهُ يرُشِدُكم الى الحَقيقةِ كلِّها لأنََّهُ لنَْ يتكلَّمَ مِن عِند نفسِ  متى  : ولكِنْ،13-16-يو  

  بما يكونُ قد سَمعَ، ويخُبرُكم بما يأَتْي.

ا لي ويخُْبرُِكم.14-16-يو   دُني لأنََّهُ يأَخْذُ ممَّ   : إِنَّهُ سيمُجِّ

ا لي ويخُْبِرُكم.15-16-يو     : جميعُ ما للابَِ هُوَ لي؛ من أجَْلِ هذا قلُتُ لكم: إِنَّهُ يأَخْذُ مِمَّ


